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See the notice on TED website

408740-2026 - Kilpailu
Puola – Joukkoliikenteen linja-autot – Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji 
połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.
OJ S 113/2026 15/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
Sähköposti: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Kaupunkirautatie-, raitiotie-, johdinauto- tai linja-autopalvelut

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń 
realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji 
połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Menettelyn tunniste: 2e082d63-d698-4a18-b51c-a007d08c7d2f
Sisäinen tunniste: 1/ZP/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34121100 Joukkoliikenteen linja-autot
Lisäluokitus (cpv): 34121400 Matalalattialinja-autot, 34144910 Johdinbussit

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Rokietnicka 23  
Postitoimipaikka: Tarnowo Podgórne
Postinumero: 62-080
Maaryhmittely (NUTS): Poznański (PL418)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Zamawiający wymaga, aby w przedmiocie dostawy udział towarów, w tym 
oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci telekomunikacyjnych pochodzących 
z państw członkowskich Unii Europejskiej lub państw, z którymi Wspólnota Europejska 
zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, wobec których na mocy 
decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, przekraczał 50%. Zgodnie z art. 393 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, Zamawiający odrzuci ofertę, która nie spełnia powyższego wymogu; 
2. Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający zastrzega możliwość unieważnienia 

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/408740-2026
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postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć 
na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 Pzp
Korruptio: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Petos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 
2 ustawy Pzp
Verojen tai sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvät perusteet: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
3 ustawy Pzp; dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp; 
dotyczy art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025r. poz. 514); określone w art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b) i f) i pkt 2 
ustawy Pzp
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d) i pkt 2 ustawy Pzp
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) i pkt 
2 ustawy Pzp
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) i pkt 2 ustawy Pzp
Tuomioihin liittyvät perusteet: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) i g) i pkt 2 ustawy Pzp; dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp
Varat selvitysmiehen hallinnassa: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: dotyczy art. 109 
ust. 1 pkt 8-10 ustawy Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji połączeń 
realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o.
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Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest zakup 4 autobusów elektrycznych w celu elektryfikacji 
połączeń realizowanych przez TPBUS Sp. z o.o. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ.
Sisäinen tunniste: 1/ZP/2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34121100 Joukkoliikenteen linja-autot
Lisäluokitus (cpv): 34121400 Matalalattialinja-autot, 34144910 Johdinbussit

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Rokietnicka 23  
Postitoimipaikka: Tarnowo Podgórne
Postinumero: 62-080
Maaryhmittely (NUTS): Poznański (PL418)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 31/12/2028
Muu kesto: Tuntematon

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoituksen tunniste: Program Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027 - Priorytet FENX.03 Transport miejski - Działanie FENX.03.01 
Transport miejski
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Hankinta kuuluu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/33/EY (puhtaita 
ajoneuvoja koskeva direktiivi) soveltamisalaan
Puhtaita ajoneuvoja koskevan direktiivin mukainen sopimustyyppi: Ajoneuvojen osto, leasing 
tai vuokraus

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w 
ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie – wykonał należycie co najmniej 2 dostawy, na łączną 
liczbę co najmniej 3 fabrycznie nowych niskopodłogowych autobusów typu maxi kategorii M3 
klasy I o napędzie elektrycznym.* *Uwaga! Za dostawę niskopodłogowych autobusów typu 
maxi kategorii M3 klasy I o napędzie elektrycznym Zamawiający uzna także dostawę 
autobusów zasilanych wodorem

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
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Valintaperusteen kuvaus: Warunek ten zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną w wysokości co najmniej 10.000.000,00 zł 
(słownie: dziesięć milionów złotych 00/100)

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: C = (cena najniższa brutto*/cena oferty ocenianej brutto) x 100 x waga *spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Właściwości techniczno-eksploatacyjne
Kuvaus: WT=(WTof/WTmax) x 100 x waga gdzie: - WTof - ilość punktów, które uzyskała 
badana oferta - WTmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Gwarancja
Kuvaus: G - (Gof/Gmax) x 100 x waga gdzie: - Gof - ilość punktów, które uzyskała badana 
oferta - Gmax - maksymalna ilość pkt możliwa do uzyskania w kryterium
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://tpbus.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://tpbus.eb2b.com.pl/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Zamawiający informuje, że działając na podstawie art. 97 ust. 1 Pzp ustala, 
że przystępujący do przetargu Wykonawcy zobowiązani są do wniesienia wadium w 
wysokości: 200.000,00 PLN w formach określonych w rozdziale XI SWZ - Wymagania 
dotyczące wadium
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika

https://tpbus.eb2b.com.pl/
https://tpbus.eb2b.com.pl/
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Paikka: Adres strony internetowej prowadzonego postępowania za pomocą elektronicznej 
platformy zakupowej prowadzone będzie postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego: 
tpbus.eb2b.com.pl/open-auctions.html
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Z Wykonawcą, którego oferta zostanie uznana 
za najkorzystniejszą, zostanie zawarta umowa według wzoru stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Hankintasopimuksen saaneelta tarjoajien ryhmältä vaadittava oikeudellinen muoto: W 
przypadku wyboru oferty Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie niniejszego 
zamówienia, Zamawiający zobowiązuje tych Wykonawców do przedłożenia przed zawarciem 
umowy o realizację zamówienia kopii umowy regulującej zasady ich współpracy. Umowa ta 
powinna, zgodnie z rekomendacjami, zawierać następujące postanowienia: a) szczegółowy 
sposób współdziałania Wykonawców, b) zakres prac przypisanych do wykonania każdemu z 
Wykonawców, c) solidarną odpowiedzialność za pełne wykonanie przedmiotu zamówienia, d) 
wskazanie, że jeden z Wykonawców posiada upoważnienie do zaciągania zobowiązań, 
przyjmowania instrukcji oraz podejmowania działań na rzecz wszystkich Wykonawców, 
zarówno w imieniu wszystkich, jak i każdego z osobna, a także przyjmowania płatności od 
Zamawiającego.
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt a). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne 
TPBUS Sp. z o.o.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
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Virallinen nimi: Komunikacja Gminy Tarnowo Podgórne TPBUS Sp. z o.o.
Rekisterinumero: NIP 7772297363
Postiosoite: ul. Rokietnicka 23
Postitoimipaikka: Tarnowo Podgórne
Postinumero: 62-080
Maaryhmittely (NUTS): Poznański (PL418)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Zarząd
Sähköposti: w.wereszczynski@tpbus.com.pl
Puhelin: 604574496
Internetosoite: https://tpbus.com.pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: NIP 5262239325
Yksikkö: Departament Odwołań
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Sekretariat Biura Odwołań
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Faksi: +48224587800
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
295255-2026

mailto:w.wereszczynski@tpbus.com.pl
https://tpbus.com.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: Zmiana terminu składania i daty otwarcia ofert

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 1f9f2362-0970-4633-8992-6e05b83aab91  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 12/06/2026 11:37:05 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 408740-2026
EUVL S -lehden numero: 113/2026
Julkaisupäivä: 15/06/2026
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